
Instrukcja obsługi produktu "Mobilny regał na kółkach" 

Wskazówki dotyczące użytkowania: 

1. Montaż - Przed pierwszym użyciem upewnij się, że wszystkie elementy regału zostały poprawnie złożone, zgodnie 

z instrukcją montażu. Regał należy ustawić na równej powierzchni. 

2. Używanie - Używaj regału do przechowywania przedmiotów, które nie przekraczają dopuszczalnej wagi regału. 

Unikaj przeciążania półek, aby zapobiec ich uszkodzeniu. 

3. Przemieszczanie - Dzięki kółkom, regał można łatwo przesuwać. Upewnij się, że kółka są zablokowane, jeśli regał 
ma pozostać w jednym miejscu. 

Pielęgnacja: 

1. Czyszczenie - Regularnie czyść regał wilgotną szmatką. Używaj delikatnych środków czyszczących, które nie 

uszkodzą powierzchni. 

2. Konserwacja - Sprawdzaj regularnie kółka oraz połączenia regału, aby upewnić się, że wszystko działa sprawnie. W 
razie potrzeby dokręć luźne elementy. 

3. Unikanie uszkodzeń - Unikaj stawiania na regale gorących lub wilgotnych przedmiotów, aby zapobiec 
uszkodzeniom powierzchni. 

Utylizacja: 

1. Produkt - Gdy regał osiągnie koniec swojej żywotności, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotyczącymi odpadów. 

2. Opakowanie - Pudełko i inne opakowania należy wyrzucić do odpowiednich pojemników na papier i plastik.  

 

English 

This is the user manual for the product "Mobile Rolling Shelf." 

Usage Instructions: 

1. Assembly - Before first use, ensure all parts of the shelf are correctly assembled according to the assembly 

instructions. Place the shelf on a flat surface. 

2. Use - Use the shelf for storing items that do not exceed its weight capacity. Avoid overloading the shelves to 

prevent damage. 

3. Movement - The shelf can be easily moved due to the wheels. Make sure the wheels are locked if the shelf needs 

to stay in one place. 

Maintenance: 

1. Cleaning - Clean the shelf regularly with a damp cloth. Use mild cleaning agents that will not damage the surface.  

2. Maintenance - Regularly check the wheels and connections to ensure everything is working properly. Tighten any 
loose parts if necessary. 

3. Avoiding Damage - Avoid placing hot or wet items on the shelf to prevent surface damage. 

Disposal: 

1. Product - When the shelf reaches the end of its life, dispose of it according to local waste disposal regulations.  

2. Packaging - Dispose of boxes and other packaging materials in the designated containers for paper and plastic.  

 

Czech 

Toto je návod k použití pro produkt "Mobilní regál na kolečkách." 



Pokyny k použití: 

1. Montáž - Před prvním použitím se ujistěte, že všechny části regálu jsou správně sestaveny podle návodu. Umístěte 
regál na rovný povrch. 

2. Použití - Používejte regál pro skladování předmětů, které nepřekračují jeho maximální hmotnostní kapacitu. 
Vyhněte se přetížení polic, aby nedošlo k jejich poškození. 

3. Pohyb - Regál lze snadno přesouvat díky kolečkám. Ujistěte se, že kolečka jsou zablokována, pokud má regál zůstat 
na jednom místě. 

Údržba: 

1. Údržba - Pravidelně čistěte regál vlhkou utěrkou. Používejte jemné čisticí prostředky, které nepoškodí povrch.  

2. Kontrola - Pravidelně kontrolujte kolečka a spoje regálu, abyste zajistili, že vše funguje správně. Pokud je to nutné, 

utáhněte volné části. 

3. Zamezení poškození - Vyhněte se umísťování horkých nebo vlhkých předmětů na regál, aby nedošlo k poškození 
povrchu. 

Likvidace: 

1. Produkt - Pokud regál dosáhne konce své životnosti, zlikvidujte jej podle místních předpisů pro likvidaci odpadu.  

2. Balení - Krabice a jiný obalový materiál vyhoďte do kontejnerů určených pro papír a plast.  

 

Slovak 

Toto je návod na použitie produktu "Mobilný regál na kolieskach." 

Pokyny na použitie: 

1. Montáž - Pred prvým použitím sa uistite, že všetky časti regálu sú správne zostavené podľa návodu. Umiestnite 
regál na rovný povrch. 

2. Používanie - Používajte regál na skladovanie predmetov, ktoré neprekračujú jeho nosnosť. Vyhnite sa preťaženiu 
políc, aby ste predišli ich poškodeniu. 

3. Pohyb - Regál môžete jednoducho presúvať vďaka kolieskam. Uistite sa, že kolieska sú zablokované, ak regál 
zostane na jednom mieste. 

Údržba: 

1. Čistenie - Pravidelne čistite regál vlhkou handrou. Používajte jemné čistiace prostriedky, ktoré nepoškodia povrch.  

2. Údržba - Pravidelne kontrolujte kolieska a spoje regálu, aby ste sa uistili, že všetko funguje správne. Ak je to 

potrebné, dotiahnite uvoľnené časti. 

3. Zamedzenie poškodeniu - Vyhnite sa umiestňovaniu horúcich alebo vlhkých predmetov na regál, aby ste predišli 
poškodeniu povrchu. 

Likvidácia: 

1. Produkt - Keď regál dosiahne koniec svojej životnosti, zlikvidujte ho podľa miestnych predpisov o likvidácii odpadu.  

2. Balenie - Krabicu a ďalší obalový materiál vyhoďte do nádob na papier a plast. 

 

German 

Dies ist das Benutzerhandbuch für das Produkt "Mobiles Regal mit Rädern." 

Gebrauchsanweisung: 



1. Montage - Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Regals gemäß der Montageanleitung korrekt montiert sind, bevor 
Sie es zum ersten Mal verwenden. Stellen Sie das Regal auf eine ebene Fläche.  

2. Verwendung - Verwenden Sie das Regal zum Aufbewahren von Gegenständen, die das zulässige Gewicht des 
Regals nicht überschreiten. Vermeiden Sie es, die Regale zu überladen, um Schäden zu vermeiden.  

3. Bewegung - Das Regal kann dank der Räder einfach bewegt werden. Stellen Sie sicher, dass die Räder blockiert 

sind, wenn das Regal an einem Ort bleiben soll. 

Wartung: 

1. Reinigung - Reinigen Sie das Regal regelmäßig mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie milde Reinigungsmittel, 
die die Oberfläche nicht beschädigen. 

2. Pflege - Überprüfen Sie regelmäßig die Räder und Verbindungen des Regals, um sicherzustellen, dass alles 

ordnungsgemäß funktioniert. Ziehen Sie lose Teile bei Bedarf nach. 

3. Vermeidung von Schäden - Vermeiden Sie es, heiße oder feuchte Gegenstände auf das Regal zu stellen, um 

Beschädigungen der Oberfläche zu verhindern. 

Entsorgung: 

1. Produktentsorgung - Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Abfallvorschriften. 

2. Verpackung - Entsorgen Sie die Verpackung in den Behältern für Papier und Kunststoff. 

 

Ukrainian 

Це інструкція з експлуатації продукту "Мобільний стелаж на колесах". 

Інструкції з використання: 

1. Монтаж - Перед першим використанням переконайтесь, що всі частини стелажа правильно зібрані 

відповідно до інструкції. Розмістіть стелаж на рівній поверхні. 

2. Використання - Використовуйте стелаж для зберігання предметів, вага яких не перевищує допустимий 

ліміт. Уникайте перевантаження полиць, щоб уникнути їх пошкодження. 

3. Переміщення - Завдяки колесам стелаж можна легко переміщати. Переконайтесь, що колеса заблоковані, 
якщо стелаж має залишатися на одному місці. 

Технічне обслуговування: 

1. Чищення - Регулярно очищайте стелаж вологою тканиною. Використовуйте м’які засоби для чищення, які не 

пошкодять поверхню. 

2. Технічне обслуговування - Регулярно перевіряйте колеса та з’єднання стелажа, щоб переконатися, що все 
працює правильно. При необхідності підтягніть розслаблені частини. 

3. Уникнення пошкоджень - Уникайте розміщення гарячих або вологих предметів на стелажі, щоб не 
пошкодити поверхню. 

Утилізація: 

1. Продукт - Коли стелаж досягне кінця свого терміну служби, утилізуйте його відповідно до місцевих правил 
утилізації відходів. 

2. Упаковка - Викидайте упаковку у відповідні контейнери для паперу та пластмаси. 

 

Romanian 

Aceasta este manualul de utilizare pentru produsul "Raft mobil pe roți." 



Instrucțiuni de utilizare: 

1. Asamblare - Înainte de prima utilizare, asigurați-vă că toate piesele raftului sunt montate corect conform 
instrucțiunilor de montaj. Așezați raftul pe o suprafață plană. 

2. Utilizare - Utilizați raftul pentru a depozita obiecte care nu depășesc capacitatea maximă de greutate. Evitați 
încărcarea excesivă a rafturilor pentru a preveni deteriorarea acestora. 

3. Mișcare - Raftul poate fi ușor mutat datorită roților. Asigurați-vă că roțile sunt blocate dacă raftul trebuie să 
rămână într-un singur loc. 

Întreținere: 

1. Curățare - Curățați raftul regulat cu o cârpă umedă. Folosiți produse de curățare blânde care nu vor deteriora 
suprafața. 

2. Întreținere - Verificați periodic roțile și conexiunile raftului pentru a vă asigura că funcționează corect. Strângeți 
părțile slăbite dacă este necesar. 

3. Evitarea deteriorării - Evitați plasarea obiectelor fierbinți sau umede pe raft pentru a preveni deteriorarea 
suprafeței. 

Eliminare: 

1. Eliminarea produsului - La sfârșitul vieții utile a raftului, aruncați-l conform reglementărilor locale privind 
eliminarea deșeurilor. 

2. Ambalaj - Aruncați ambalajul în containerele pentru hârtie și plastic. 

 

Hungarian 

Ez a használati útmutató a "Mobilis polc kerekekkel" termékhez. 

Használati utasítások: 

1. Összeszerelés - Az első használat előtt győződjön meg arról, hogy az összes polcelem helyesen van összeszerelve 

az összeszerelési utasításoknak megfelelően. Helyezze a polcot sík felületre.  

2. Használat - Használja a polcot olyan tárgyak tárolására, amelyek nem haladják meg a maximális súlyt. Kerülje a 
polcok túlterhelését, hogy elkerülje azok sérülését. 

3. Mozgatás - A polc könnyen mozgatható a kerekek segítségével. Ügyeljen arra, hogy a kerekek le legyenek zárva, ha 
a polcnak egy helyben kell maradnia. 

Karbantartás: 

1. Tisztítás - Rendszeresen tisztítsa a polcot nedves ruhával. Használjon olyan enyhe tisztítószereket, amelyek nem 
károsítják a felületet. 

2. Karbantartás - Rendszeresen ellenőrizze a kerekeket és a polcok összekötéseit, hogy minden megfelelően 
működjön. Ha szükséges, húzza meg a laza alkatrészeket. 

3. Károsodás elkerülése - Ne helyezzen forró vagy nedves tárgyakat a polcra, hogy elkerülje a felület károsodását.  

Elhelyezés: 

1. Termék eltávolítása - Ha a polc elérte élettartama végét, távolítsa el a helyi hulladékkezelési előírásoknak 

megfelelően. 

2. Csomagolás - A csomagolást dobja el a papír- és műanyaghulladék gyűjtőedényekben. 

 

Bulgarian 



Това е ръководството за употреба на продукта "Мобилна рафт с колела". 

Инструкции за използване: 

1. Монтаж - Преди първоначално използване, уверете се, че всички части на рафта са правилно сглобени 

съгласно инструкциите за монтаж. Поставете рафта върху равна повърхност. 

2. Използване - Използвайте рафта за съхранение на предмети, които не надвишават максималното му 

натоварване. Избягвайте претоварването на рафтовете, за да избегнете тяхното повреждане.  

3. Придвижване - Благодарение на колелцата рафтът може лесно да бъде преместен. Уверете се, че 
колелцата са заключени, ако рафтът трябва да остане на едно място. 

Поддръжка: 

1. Почистване - Почиствайте редовно рафта с влажна кърпа. Използвайте неагресивни почистващи средства, 

които няма да повредят повърхността. 

2. Поддръжка - Редовно проверявайте колелцата и връзките на рафта, за да се уверите, че всичко работи 
правилно. Ако е необходимо, затегнете разхлабени части. 

3. Избягване на повреди - Избягвайте поставянето на горещи или влажни предмети върху рафта, за да 
предотвратите повреди на повърхността. 

Отстраняване: 

1. Продукт - Когато рафтът достигне края на своя жизнен цикъл, го изхвърлете съгласно местните разпоредби 

за изхвърляне на отпадъци. 

2. Опаковка - Изхвърлете опаковката в контейнерите за хартия и пластмаса. 

 

Greek 

Αυτό είναι το εγχειρίδιο χρήσης για το προϊόν "Κινητό ράφι με ρόδες". 

Οδηγίες χρήσης: 

1. Συναρμολόγηση - Πριν από την πρώτη χρήση, βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη του ράφι έχουν συναρμολογηθεί 

σωστά σύμφωνα με τις οδηγίες συναρμολόγησης. Τοποθετήστε το ράφι σε επίπεδη επιφάνεια.  

2. Χρήση - Χρησιμοποιήστε το ράφι για να αποθηκεύσετε αντικείμενα που δεν υπερβαίνουν το μέγιστο βάρος του. 

Αποφύγετε την υπερφόρτωση των ραφιών για να αποφύγετε ζημιές. 

3. Μετακίνηση - Το ράφι μπορεί να μετακινηθεί εύκολα χάρη στους τροχούς του. Βεβαιωθείτε ότι οι τροχοί είναι 

κλειδωμένοι εάν το ράφι πρέπει να παραμείνει σε ένα μέρος. 

Συντήρηση: 

1. Καθαρισμός - Καθαρίστε το ράφι τακτικά με ένα υγρό πανί. Χρησιμοποιήστε ήπια καθαριστικά που δεν θα 

καταστρέψουν την επιφάνεια. 

2. Συντήρηση - Ελέγξτε τακτικά τους τροχούς και τις συνδέσεις του ράφι για να βεβαιωθείτε ότι όλα λειτουργούν 

σωστά. Εάν χρειάζεται, σφίξτε τα χαλαρά μέρη. 

3. Αποφυγή ζημιών - Αποφύγετε την τοποθέτηση καυτών ή υγρών αντικειμένων στο ράφι για να αποφύγετε τη 
φθορά της επιφάνειας. 

Απόρριψη: 

1. Απόρριψη προϊόντος - Όταν το ράφι φτάσει στο τέλος της διάρκειας ζωής του, απορρίψτε το σύμφωνα με τους 

τοπικούς κανονισμούς για την απόρριψη απορριμμάτων. 

2. Συσκευασία - Απορρίψτε τη συσκευασία στα δοχεία για χαρτί και πλαστικό. 

 



Lithuanian 

Tai yra „Mobilus lentynas su ratukais“ naudojimo vadovas. 

Naudojimo instrukcijos: 

1. Surinkimas - Prieš pirmą kartą naudojant, įsitikinkite, kad visi lentynos komponentai yra tinkamai sujungti pagal 
surinkimo instrukcijas. Padėkite lentyną ant lygaus paviršiaus. 

2. Naudojimas - Naudokite lentyną daiktams laikyti, kurių svoris neviršija maksimalios leistinos apkrovos. Venkite 

perkrauti lentynas, kad išvengtumėte jų sugadinimo. 

3. Judėjimas - Lentyną lengvai galima perkelti dėka ratukų. Įsitikinkite, kad ratukai užfiksuoti, jei lentyna turi likti 

vienoje vietoje. 

Priežiūra: 

1. Valymas - Reguliariai valykite lentyną drėgnu audiniu. Naudokite švelnius valiklius, kurie nepažeis paviršiaus.  

2. Priežiūra - Reguliariai tikrinkite ratukus ir lentynos jungtis, kad įsitikintumėte, jog viskas veikia tinkamai. Jei reikia, 
užsukite atsipalaidavusius komponentus. 

3. Žalos prevencija - Venkite karštų arba drėgnų daiktų padėjimo ant lentynos, kad išvengtumėte paviršiaus 
pažeidimų. 

Šalinimas: 

1. Produkto šalinimas - Kai lentyna pasiekia savo tarnavimo pabaigą, ją išmeskite pagal vietinius atliekų šalinimo 
taisykles. 

2. Pakuotė - Pakuotę išmeskite į popieriaus ir plastiko atliekų konteinerius. 

 

Latvian 

Šī ir "Mobilā plaukts uz ratiem" lietošanas pamācība. 

Lietošanas norādījumi: 

1. Montāža - Pirms pirmās lietošanas pārliecinieties, ka visi plaukta komponenti ir pareizi salikti saskaņā ar montāžas 

instrukcijām. Novietojiet plauktu uz līdzenas virsmas. 

2. Lietošana - Izmantojiet plauktu priekšmetu glabāšanai, kuru svars nepārsniedz maksimāli pieļaujamo slodzi. 
Izvairieties no plauktu pārslogojuma, lai izvairītos no to bojāšanas.  

3. Pārvietošana - Plaukts ir viegli pārvietojams, pateicoties riteņiem. Pārliecinieties, ka riteņi ir bloķēti, ja plauktam 
jāpaliek vienā vietā. 

Apkope: 

1. Tīrīšana - Regulāri tīriet plauktu ar mitru drānu. Izmantojiet maigus tīrīšanas līdzekļus, kas nesabojās virsmu.  

2. Apkope - Regulāri pārbaudiet riteņus un plaukta savienojumus, lai pārliecinātos, ka viss darbojas pareizi. Ja 

nepieciešams, pievelciet brīvos komponentus. 

3. Kaitējuma novēršana - Izvairieties no karstu vai mitru priekšmetu novietošanas uz plaukta, lai novērstu virsmas 

bojājumus. 

Izmešana: 

1. Produkta izmešana - Kad plaukts sasniedz savu dzīves cikla beigas, iznīciniet to saskaņā ar vietējiem atkritumu 

iznīcināšanas noteikumiem. 

2. Iepakojums - Iemetiet iepakojumu papīra un plastmasas atkritumu konteineros. 

 



Finnish 

Tämä on "Kokoontaitettava hylly pyörillä" käyttöohje. 

Käyttöohjeet: 

1. Kokoaminen - Ennen ensimmäistä käyttöä varmista, että kaikki hyllyn osat on koottu oikein kokoamisohjeiden 
mukaisesti. Aseta hylly tasaiselle pinnalle. 

2. Käyttö - Käytä hyllyä esineiden säilyttämiseen, jotka eivät ylitä hyllyn sallitua painorajaa. Vältä hyllyjen 

ylikuormittamista, jotta ne eivät vaurioidu. 

3. Liikkuminen - Hylly voidaan helposti siirtää pyörien avulla. Varmista, että pyörät on lukittu, jos hylly pysyy 

paikallaan. 

Huolto: 

1. Puhdistus - Puhdista hylly säännöllisesti kostealla liinalla. Käytä miedosti puhdistusaineita, jotka eivät vahingoita 
pintaa. 

2. Huolto - Tarkista säännöllisesti pyörät ja hyllyn liitokset varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein. Kiristä löysät osat 

tarvittaessa. 

3. Vaurioiden välttäminen - Vältä kuumien tai kosteiden esineiden asettamista hyllylle, jotta estetään pintojen 

vaurioituminen. 

Poistaminen: 

1. Tuotteen poistaminen - Poista hylly paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti, kun se saavuttaa elinkaarensa 
lopun. 

2. Pakkaus - Heitä pakkaus paperi- ja muovijäteastioihin. 

 

Croatian 

Ovo je upute za uporabu proizvoda "Mobilna polica na kotačima". 

Upute za upotrebu: 

1. Sastavljanje - Prije prvog korištenja, provjerite jesu li svi dijelovi police pravilno sastavljeni prema uputama. 
Postavite policu na ravnu površinu. 

2. Upotreba - Koristite policu za pohranu predmeta koji ne prelaze maksimalnu dopuštenu težinu. Izbjegavajte 
preopterećivanje polica kako biste izbjegli njihova oštećenja. 

3. Premještanje - Polica se lako može premještati zahvaljujući kotačićima. Provjerite jesu li kotačići zaključani ako 

polica treba ostati na jednom mjestu. 

Održavanje: 

1. Čišćenje - Redovito čistite policu vlažnom krpom. Koristite blage sredstva za čišćenje koja neće oštetiti površinu.  

2. Održavanje - Redovito provjeravajte kotačiće i spojeve police kako biste osigurali da sve ispravno funkcionira. Ako 
je potrebno, zategnite labave dijelove. 

3. Izbjegavanje oštećenja - Izbjegavajte stavljanje vrućih ili vlažnih predmeta na policu kako biste spriječili oštećenje 
površine. 

Zbrinjavanje: 

1. Zbrinjavanje proizvoda - Kada polica dosegne kraj svog životnog ciklusa, zbrinite je prema lokalnim pravilima o 
zbrinjavanju otpada. 

2. Pakiranje - Odložite pakiranje u kontejnere za papir i plastiku. 



 

Slovenian 

To je navodilo za uporabo izdelka "Mobilni regal na kolesih". 

Navodila za uporabo: 

1. Sestavljanje - Pred prvo uporabo preverite, ali so vsi deli regala pravilno sestavljeni v skladu z navodili za sestavo. 
Postavite regal na ravno površino. 

2. Uporaba - Regal uporabljajte za shranjevanje predmetov, katerih teža ne presega največje dovoljene teže. 
Izogibajte se prenapolnjenju polic, da preprečite njihovo poškodbo. 

3. Premikanje - Regal je enostavno premakniti s pomočjo koles. Preverite, ali so kolesa zaklenjena, če mora regal 
ostati na enem mestu. 

Vzdrževanje: 

1. Čiščenje - Regal redno čistite z vlažno krpo. Uporabljajte nežna čistilna sredstva, ki ne bodo poškodovala površine.  

2. Vzdrževanje - Redno preverjajte kolesa in povezave regala, da se prepričate, da vse deluje pravilno. Če je potrebno, 
privijte ohlapne dele. 

3. Preprečevanje poškodb - Izogibajte se postavljanju vročih ali vlažnih predmetov na regal, da preprečite poškodbe 
površine. 

Odstranjevanje: 

1. Odstranjevanje izdelka - Ko regal doseže konec svojega življenjskega cikla, ga odstranite v skladu z lokalnimi 

predpisi za odstranjevanje odpadkov. 

2. Embalaža - Embalažo odložite v zabojnike za papir in plastiko. 

 

French 

Voici le manuel d'utilisation pour le produit "Étagère mobile sur roues". 

Instructions d'utilisation : 

1. Montage - Avant la première utilisation, assurez-vous que toutes les pièces de l'étagère sont correctement 

assemblées selon les instructions de montage. Placez l'étagère sur une surface plane.  

2. Utilisation - Utilisez l'étagère pour stocker des objets dont le poids ne dépasse pas la capacité maximale de 

l'étagère. Évitez de surcharger les étagères pour éviter d'endommager le meuble.  

3. Déplacement - L'étagère peut être facilement déplacée grâce à ses roues. Assurez-vous que les roues sont 

verrouillées si l'étagère doit rester à un endroit. 

Entretien : 

1. Nettoyage - Nettoyez régulièrement l'étagère avec un chiffon humide. Utilisez des produits de nettoyage doux qui 

n'endommageront pas la surface. 

2. Maintenance - Vérifiez régulièrement les roues et les connexions de l'étagère pour vous assurer que tout 

fonctionne correctement. Si nécessaire, serrez les pièces desserrées. 

3. Prévention des dommages - Évitez de poser des objets chauds ou humides sur l'étagère pour éviter 
d'endommager la surface. 

Élimination : 

1. Élimination du produit - Lorsque l'étagère atteint la fin de sa durée de vie, éliminez-la conformément aux 
règlements locaux sur l'élimination des déchets. 



2. Emballage - Jetez l'emballage dans les conteneurs destinés aux papiers et plastiques.  

 

Spanish 

Este es el manual de usuario para el producto "Estante móvil con ruedas". 

Instrucciones de uso: 

1. Montaje - Antes de usarlo por primera vez, asegúrese de que todas las partes del estante estén ensambladas 

correctamente según las instrucciones de montaje. Coloque el estante sobre una superficie plana.  

2. Uso - Utilice el estante para almacenar objetos que no excedan el peso máximo permitido. Evite sobrecargar los 
estantes para evitar daños. 

3. Movimiento - El estante se puede mover fácilmente gracias a sus ruedas. Asegúrese de que las ruedas estén 
bloqueadas si el estante debe permanecer en su lugar. 

Mantenimiento: 

1. Limpieza - Limpie el estante regularmente con un paño húmedo. Use limpiadores suaves que no dañen la 
superficie. 

2. Mantenimiento - Revise regularmente las ruedas y las conexiones del estante para asegurarse de que todo 
funcione correctamente. Ajuste las piezas sueltas si es necesario. 

3. Prevención de daños - Evite colocar objetos calientes o húmedos sobre el estante para evitar daños en la 
superficie. 

Eliminación: 

1. Eliminación del producto - Cuando el estante haya llegado al final de su vida útil, elimínelo de acuerdo con las 
regulaciones locales de eliminación de residuos. 

2. Embalaje - Tire el embalaje en los contenedores destinados a papel y plástico. 

 

Swedish 

Detta är användarmanualen för produkten "Mobil hylla med hjul". 

Användarinstruktioner: 

1. Montering - Innan första användning, se till att alla delar av hyllan är korrekt monterade enligt 

monteringsinstruktionerna. Placera hyllan på en jämn yta. 

2. Användning - Använd hyllan för att lagra föremål som inte överstiger hyllans maximala viktkapacitet. Undvik att 

överbelasta hyllorna för att undvika skador. 

3. Förflyttning - Hyllan kan enkelt flyttas tack vare hjulen. Se till att hjulen är låsta om hyllan ska stanna på en plats.  

Underhåll: 

1. Rengöring - Rengör hyllan regelbundet med en fuktig trasa. Använd milda rengöringsmedel som inte skadar ytan.  

2. Underhåll - Kontrollera regelbundet hjulen och hyllans anslutningar för att säkerställa att allt fungerar korrekt. Dra 
åt lösa delar vid behov. 

3. Förebyggande av skador - Undvik att placera heta eller fuktiga föremål på hyllan för att undvika skador på ytan.  

Borttagning: 

1. Borttagning av produkten - När hyllan har nått slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala 

avfallshanteringsbestämmelser. 

2. Förpackning - Kassera förpackningen i behållare för papper och plast. 



 

Portuguese 

Este é o manual de instruções para o produto "Estante móvel com rodas". 

Instruções de uso: 

1. Montagem - Antes de usar pela primeira vez, certifique-se de que todas as peças da estante estão montadas 
corretamente, de acordo com as instruções de montagem. Coloque a estante em uma superfície plana.  

2. Uso - Utilize a estante para armazenar itens que não excedam o peso máximo permitido. Evite sobrecarregar as 
prateleiras para evitar danos. 

3. Movimentação - A estante pode ser facilmente movida graças às rodas. Certifique-se de que as rodas estão 
travadas se a estante precisar ficar no mesmo lugar. 

Manutenção: 

1. Limpeza - Limpe a estante regularmente com um pano úmido. Use detergentes suaves que não danifiquem a 
superfície. 

2. Manutenção - Verifique regularmente as rodas e as conexões da estante para garantir que tudo esteja 
funcionando corretamente. Aperte as peças soltas, se necessário. 

3. Prevenção de danos - Evite colocar itens quentes ou úmidos na estante para evitar danos à superfície.  

Eliminação: 

1. Eliminação do produto - Quando a estante atingir o final de sua vida útil, descarte-a de acordo com os 

regulamentos locais de descarte de resíduos. 

2. Embalagem - Descarte a embalagem nos recipientes para papel e plástico. 

 

Dutch 

Dit is de gebruikershandleiding voor het product "Mobiele plank met wielen". 

Gebruiksinstructies: 

1. Montage - Zorg ervoor dat alle delen van de plank correct zijn gemonteerd volgens de montage-instructies 

voordat u deze voor het eerst gebruikt. Plaats de plank op een vlakke ondergrond.  

2. Gebruik - Gebruik de plank voor het opbergen van voorwerpen die het maximale gewicht niet overschrijden. 

Vermijd overbelasting van de planken om schade te voorkomen. 

3. Verplaatsing - De plank kan gemakkelijk worden verplaatst dankzij de wielen. Zorg ervoor dat de wielen 

vergrendeld zijn als de plank op één plaats moet blijven. 

Onderhoud: 

1. Reiniging - Reinig de plank regelmatig met een vochtige doek. Gebruik milde reinigingsmiddelen die het oppervlak 

niet beschadigen. 

2. Onderhoud - Controleer regelmatig de wielen en de verbindingen van de plank om ervoor te zorgen dat alles goed 

werkt. Draai losse delen indien nodig aan. 

3. Beschadiging voorkomen - Vermijd het plaatsen van hete of vochtige voorwerpen op de plank om beschadiging 
van het oppervlak te voorkomen. 

Verwijdering: 

1. Verwijdering van het product - Wanneer de plank het einde van zijn levensduur heeft bereikt, gooi hem dan weg 
volgens de lokale afvalverwerkingsvoorschriften. 



2. Verpakking - Gooi de verpakking weg in de containers voor papier en plastic. 

 

Italian 

Questo è il manuale utente per il prodotto "Scaffale mobile con ruote". 

Istruzioni per l'uso: 

1. Montaggio - Prima del primo utilizzo, assicurarsi che tutte le parti dello scaffale siano montate correttamente 

secondo le istruzioni di montaggio. Posizionare lo scaffale su una superficie piana.  

2. Uso - Utilizzare lo scaffale per riporre oggetti che non superano il peso massimo consentito. Evitare di 
sovraccaricare le mensole per evitare danni. 

3. Spostamento - Lo scaffale può essere facilmente spostato grazie alle ruote. Assicurarsi che le ruote siano bloccate 
se lo scaffale deve rimanere fermo. 

Manutenzione: 

1. Pulizia - Pulire regolarmente lo scaffale con un panno umido. Utilizzare detergenti delicati che non danneggiano la 
superficie. 

2. Manutenzione - Verificare regolarmente le ruote e le connessioni dello scaffale per garantire che tutto funzioni 
correttamente. Se necessario, stringere le parti allentate. 

3. Evitare danni - Evitare di posizionare oggetti caldi o umidi sullo scaffale per prevenire danni alla superficie.  

Smaltimento: 

1. Smaltimento del prodotto - Quando lo scaffale raggiunge la fine della sua vita utile, smaltirlo secondo le 
normative locali di smaltimento dei rifiuti. 

2. Imballaggio - Smaltire l'imballaggio nei contenitori per carta e plastica. 

 


